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ČÁST 2  	 POTKÁVÁNÍ  LODÍ

Pravidla části 2 platí mezi loděmi, které plachtí v závodním prostoru nebo v jeho 
blízkosti a mají v úmyslu závodit, závodí nebo závodily. Avšak lodě, které nezávodí, 
nesmějí být potrestány pro porušení některého z těchto pravidel s výjimkou pravidla 
23.1. 
Když se loď, která plachtí podle těchto pravidel, potká s lodí, která podle nich 
neplachtí, musí vyhovět Mezinárodním předpisům pro zabránění srážek na moři 
(IRPCAS) nebo státním pravidlům práva plavby. Jestliže tak stanoví plachetní 
směrnice, pravidla Části 2 jsou nahrazena pravidly IRCPAS nebo státními pravidly 
práva plavby.

ČÁST A 
PRÁVO PLAVBY

Loď má právo plavby, když je jiná loď povinna se jí vyhýbat. Avšak některá pravidla 
v části B, C a D  omezují jednání lodě s právem plavby.

10	 Na opačném větru

Když jsou lodě na opačném větru, loď na větru zleva musí vyhýbat lodi na 
větru zprava.

11	 Na stejném větru, krytí 

Když jsou lodě na stejném větru a v krytí, návětrná loď musí vyhýbat lodi 
závětrné.

12	 Na stejném větru, bez krytí

Když jsou lodě na stejném větru a nejsou v krytí, loď zcela vzadu musí 
vyhýbat lodi zcela vpředu.

13	 Při obraCENÍ (PŘI ZMĚNĚ VĚTRU)

Poté co loď překročí směr přídí proti větru, musí vyhýbat jiným lodím, dokud 
není na směru ostře proti větru. Během této doby neplatí pravidla 10, 11 a 12. 
Jestliže jsou dvě lodě současně subjektem tohoto pravidla, musí vyhýbat ta, 
která je vlevo od druhé nebo ta, která je vzadu.
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Část B 
Všeobecná omezení
14	 Zabránění doteku

Jestliže je to rozumně možné, loď  musí zabránit doteku s jinou lodí. Avšak 
loď s právem plavby nebo loď s právem na místo nebo místo u značky:
(a)	 nemusí jednat k zabránění doteku, dokud není jasné, že jiná loď 

nevyhýbá, nebo že neposkytuje místo nebo místo u značky, a
(b)	 nesmí být potrestána podle tohoto pravidla, pokud nešlo o dotyk, který 

způsobil škodu nebo zranění.

15  	 Získání práva plavby

Když loď získá právo plavby, musí dát zpočátku druhé lodi místo k vyhýbání, 
pokud nezískala právo plavby jednáním druhé lodi.

16	 Změna směru

16.1 	 Když loď s právem plavby mění směr, musí dát druhé lodi místo k vyhýbání.

16.2 	 Navíc když po startovním znamení loď na větru zleva vyhýbá lodi na větru 
zprava tak, že směřuje za její záď, loď na větru zprava nesmí měnit směr, 
jestliže by v důsledku toho loď na větru zleva musela bezprostředně změnit 
směr, aby pokračovala ve vyhýbání.

17	 Na stejném větru; správný směr

Jestliže se loď zcela vzadu dostala do závětrného krytí lodě na stejném větru 
ve vzdálenosti méně než dvě délky svého trupu, nesmí po dobu, kdy zůstává 
v této vzdálenosti na stejném větru a v krytí, plachtit nad svůj správný směr, 
a pokud tak učiní, musí neprodleně plachtit za záď této lodě. Toto pravidlo 
neplatí, jestliže krytí začíná, když je návětrná loď povinna vyhýbat podle 
pravidla 13.
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ČÁST C 
U ZNAČEK A PŘEKÁŽEK

Pravidla části C neplatí u startovní značky obklopené splavnou vodou nebo u jejího 
kotevního lana od okamžiku, kdy se k ní lodě přibližují, aby odstartovaly, dokud je 
neminou. Když platí pravidlo 20, pravidla 18 a 19 neplatí.

18	místo  u značky
18.1	 Platnost pravidla 18

Pravidlo 18 platí mezi loděmi, když je po nich vyžadováno minout značku 
stejnou stranou a jestliže alespoň jedna z nich je v zóně. Nicméně neplatí
(a)	 mezi loděmi na opačných větrech při křižování proti větru,
(b)	 mezi loděmi na opačných větrech, když správný směr u značky pro 

jednu z nich, ale ne pro obě, je obrátit,
(c)	 mezi lodí přibližující se ke značce a lodí, která ji opouští, nebo
(d)	 jestliže je značka souvislou překážkou, v tom případě platí 

pravidlo 19.

18.2	 Poskytnutí místa u značky

(a)	 Když jsou lodě v krytí, musí vnější loď poskytnout vnitřní lodi místo 
u značky pokud neplatí pravidlo 18.2(b).

(b)	 Jestliže jsou lodě v krytí, když první z nich dosáhne zóny, musí loď, 
která je v ten moment vnější, následně poskytnout vnitřní lodi místo 
u značky. Jestliže je loď zcela vpředu, když dosáhne zóny, musí jí 
ta, která je v tomto momentu zcela vzadu následně poskytnout místo 
u značky.

(c)	 Jestliže je po lodi pravidlem 18.2(b) požadováno poskytnout místo 
u značky, musí tak činit i když je později krytí přerušeno nebo vznikne 
krytí nové. Nicméně když jedna z lodí přejde přes směr proti větru 
nebo když loď s právem na místo u značky opustí zónu, pravidlo 
18.2(b) přestává platit.

(d)	 Jestliže je důvodná pochybnost o tom, zda loď včas získala nebo 
přerušila krytí, musí se předpokládat, že se tak nestalo.

(e)	 Jestliže loď získala vnitřní krytí z pozice zcela vzadu a, od okamžiku 
kdy krytí vzniklo, není vnější loď schopna místo u značky poskytnout, 
není toto po ní požadováno.


